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AHHOTALUA

Crarbsi TOCBAIIIEHA BBISBICHUIO CIIEHM(PUKHN TIEPEBO/Ia XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB Ha
PYCCKUH SI3BIK HA TIPUMEPE poMaHa COBpeMEeHHOro (paniry3ckoro nucarens M. [1axa
«Kak s cran wuavorom». B  wuccieqoBaHWM  BBIACISIOTCS  (PYHKIIMOHATBHO-
CTWJINCTHYECKHE OCOOCHHOCTH XYyHOXECTBEHHBIX TEKCTOB W PacCMaTPUBAIOTCS
OCHOBHBIE MOJXOAbl K UX MEPEBOAY, a TAKXKE MPOBOAUTCS AHAIM3 TMEPEBOIUECKHUX
pellIeHuH Ha Marepuaie TEKCTa OpUTrMHajia. ABTOPHI MNPUXOAAT K BBIBOIY, YTO
XyJI0’)KECTBEHHBIN MEPEBO/I OPUEHTUPOBAH HE HAa OYKBaJIbHYIO SKBUBAJICHTHOCTh, a Ha
(YHKIIMOHATBHO-CTHJIMCTUYECKOE COOTBETCTBHUE, MOATOMY IMEPEBOJYUK CTPEMUTCS
aJarTUPOBAaTh TEKCT MOJ HOPMBI U OXKUIAHUS PYCCKOS3BIYHOIO YUTATEIISI, COXPAHSA
00pa3HOCTh U AMOIMOHAIEHOE BO3/ICHCTBUE HA ajjpecara nepeBoa.

KiroueBble  c¢jioBa:  XyJOXKECTBEHHBIA  MEPEBOA,  XYIOKECTBEHHBIM  TEKCT,

MEePEBOTYECKUI aHAIIN3, IEpEeBOIUECKUE TpaHCchopManuu, (HPaHITy3CKHil SI3bIK.
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Abstract

The article focuses on identifying the specifics of translating literary texts into
Russian, using the novel «<How | Became Stupid» by contemporary French author
Martin Page as a case study. The study outlines the functional and stylistic features of
literary texts and examines key approaches to their translation, along with an analysis
of translation strategies based on the source text. The authors conclude that literary
translation prioritizes functional and stylistic equivalence over literal accuracy.
Consequently, the translator adapts the text to conform to the norms and expectations
of the Russian-speaking reader while preserving its imagery and emotional impact on
the target audience.
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XyHa0KECTBEHHAsI JIUTEpaTypa ABISETCS CIOXKHOW M MHOTOIPaHHOM 00J1acThiO

N3yUuCHM:, B KOTOpOﬁ COUCTAIOTCA JUHTBUCTHYCCKNC, KYJIBTYPHBIC U CTUIIMCTUYCCKUC
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acrekTel. B 3TOM CBSI3M TEKCThl XYI0KECTBEHHOW JIUTEpaTypbl MPEACTABIISIOT
WHTEpEC JJI UCCIeAoBaTeNei pa3Hbix cep, B TOM YHUCIIE U TUHTBUCTHKHU.

[Tox TexcTom xynoxectBeHHOTO cTrs JI.JI. HenmroOuH moHnMaer «oTaenbHOe B
BBICIIEM CTENEHW HWHAWUBHUAYAJIbHOE TMPOU3BEICHUE XYH0XKECTBEHHOW pPEUH,
HaIlMCaHHOE Ha JAHHOM SI3BIKE, a TaK K€ IEJIOCTHYIO €IMHUITY B CUCTEME TO0OHBIX
TekcToB» [8, 247].

['maBHOM 3amayell TEKCTOB XYIOXKECTBEHHOIO CTHWJISL SBJISICTCS BBITIOJIHCHUE
ACTETUYECKOM (DYHKIMHU, KOTOpas MPOSIBISETCS B CIOCOOHOCTH SI3bIKa IepeaBaTh
JENUCTBUTEIBLHOCTh Yepe3 00pa3HOCTh U B YyBCTBEHHO-KOHKPETU3UPOBAHHOU (popme
[4, 70]. OTta yHKIMS 3aKITIOYA€TCS B TOM, YTO SI3BIKOBBIE CPEACTBA, CO3AIONINE
00pasbl, TPHOOPETAIOT JMOMOJHUTEIbHOE XYylIOkKeCTBeHHOEe 3HaueHue. M.B. MexoBa
YTBEPXKZAeT, 4TO K QYHKIUSAM XYIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB MOXET OBITh TaKXKe
oTHeceHa Kympryposoruueckas [6, 107]. Ilo wmuenuto HO.II. Comoayo6a,
XYIO’KECTBEHHBI TEKCT BBINOJHAET (PYHKIMI0O KOMMYHHUKALIUA MEXKIY CO3[aTesieM
NPOM3BEJICHUS U YMTATEIeM U KOTHUTHBHYI QyHkimio [12, 21]. CrnemoBarenbHo,
Xy[0’KE€CTBEHHBIN CTUIIb MOYKHO OXapaKTepPU30BaTh KaK NOJU(YHKIMOHATBHBIM.

J.9. PozeHTans BbIIAENAET CIEAYIOIIME  XapakTepHble O0COOEHHOCTH
XYI0’)KECTBEHHOTO CTHJISL:

1) coderaHne KOMMYHHKATUBHOW M 3CTCTUYCCKON (PYHKITHIA,

2) aKTHBHOE HCIOJb30BaHUEC H300pa3UTEIbLHO-BBIPA3UTCILHBIX  CPEICTB
SI3bIKa,;

3) MHOTOCTHJIBHOCTB;

4) mnposiBJICHHUE TBOPYCCKON MHIMBUIYaIbHOCTH aBTopa [7, 77].

C.H. AxmenoBa mog4epKUBAET, YTO OMHOM M3 XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH
XYIO’)KECTBEHHOTO TEKCTA SIBJISICTCS AKTUBHAS IO3WLHS YWTATENs, €r0 y4acTHE B
rpouecce co3naHusa mnpousBeneHus. l[locpencTBoM Takoro cOTBOpYECTBA aBTOP
oOpaiaercss K >KM3HEHHOMY W HMOIMOHAJIBLHOMY OIBITY YHWTaTeNs, MpoOyKiast

OTpe/IeIEHHbIC aCCOIMALIMN M PACCUMTHIBAS HA €T0 «IOMBICTHBAHUE» TeKCTa [2].
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Xy[I0’)KECTBEHHBIM TEKCT OTIMYAETCS BBIPAKEHHOW HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU
1 UCTOPUKO-BPEMEHHOU 00YCIOBIEHHOCThIO. Peanuu B Xyln0KECTBEHHOU JIUTEepaType
UCIIONIB3YIOTCSI OCO3HAHHO — ISl CO3JaHUsl MECTHOTO WJIM UCTOPUYECKOTO KOJIOPUTA,
Iepefadyn JyXOBHOW KYJIBTYypbl Hapoaa, €ro TPaJIulMM M HPABOB, a TAKXKE A
O0TOOpaKEHUsI UCTOPUYECKOIO IyTH CTPaHbl HAa ONPEIEICHHOM 3Talle €€ Pa3BUTHS
[10, 35].

TeKCThI XyHOKECTBEHHOTO CTHJISI XapaKTEPU3YIOTCA CIOKHOU CTPYKTYpOU M
BKJIFOYAIOT B C€Osl TPU YPOBHS: MACOJIOTUYECKUM (MIAEHHO-3CTETUYECKHUI), 5KaHPOBO-
KOMITO3UI[MOHHBIN U s13b1KOBOM [9, 15].

[Toxg naenHO-3CTETUYECKUM YPOBHEM ITIOHUMAETCS COAEPIKAHUE JTUTEPATYPHOTO
MIPOU3BENCHUS, BOIUIOUIEHHOE B COOTBETCTBUHM C aBTOPCKUM 3aMBICIIOM, Kak
pe3ynbTaT 3CTETHYECKOT0 OCBOEHUS 0TOOpakaeMoil peaJbHOCTH.

JKaHpOBO-KOMIO3UIIMOHHBI YPOBEHb — 3TO MO3THYECKAsl CTPYKTypa TEKCTa,
€ro MocTpoeHue, 000CHOBAHHOE COACPKAHUEM U XapaKTEPOM >KaHpa, B3aUMOCBS3BIO
00pa3oB B UX CHCTEME WU CHOKETHOM Pa3BUTHH, PACHOJOKEHUEM U COOTHOIIECHHEM
XYJI0)KECTBEHHBIX J€Talled. DTOT YPOBEHb BBICTYIIAET MPOMEKYTOUYHBIM MEXIY
UJIEMHO-3CTETUYECKUM U SA3BIKOBBIM, TaK KaK KOMIO3UIIMS BBINOJHIET POJIb
CBSI3YIOIIETO DJEMEHTa OpraHU3alliu XYIOKECTBEHHOW (opMbl, oOecreunBaeT
€IMHCTBO U LEJIOCTh JUTEPATYPHOTO TPOU3BEICHMUS.

SI3BIKOBOM ypOBEHB, WJIM K€ DCTETHYECKAas pedyeBas CHUCTEMA, — 3TO CUCTEMA
M300pa3UTENbHBIX SI3BIKOBBIX CPENICTB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX BbIpa)KaeTcs UJEHHO-
ACTETUYECKOE COJICPKAHUE NPOU3BENCHHUS. SI3bIKOBOMI YpPOBEHb TAKKE BKIIIOYAET B
ceOs HECKONbKO TmomypoBHedl. K  TakoBbIM  OTHOCATCS: CEMaHTHYECKH,
MOP(OJOTUYECKUI M CHUHTAKCUYECKUM, CIOBOOOpA30BATENIbHBIN, (DOHETHYECKUN U
ap. EnvHULBL 3TUX TOAYPOBHEM HAXOIATCA B IOCTOSHHOM B3aWMOJCUCTBUMU C

TCKCTOM IJIsI  BBIPAKCHUA OIPCACICHHBIX CCMAHTHYCCKUX MW CTHJIIMCTHUYCCKHUX

byukmwmii [9, 16-17].

OHeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 2/1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




2026
Ne4
SJIEKTPOHHbIN HAYUHBIM )XYPHAJI « THEBHUK HAYKH»

[enps mepeBosia Xy10)KECTBEHHOTO IPOU3BEACHHUS, KaK U JI000T0 APYyroro BUja
MEePeBO/Ia, 3aKII0YACTCA B IIEpeaye CMbICIIAa TeKCTa Ha MHOCTPAHHBIN s3bIK. OHAKO
UMEHHO TEPEBOJ] XYHOXKECTBEHHOTO TEKCTa IMPOTHUBOIOCTABISAETCS APYTMM BHAAM
NepeBosia, TaK Kak TOJIBKO B HEM BeAyllel (QyHKIHEH BBICTYMAET XyH0KECTBEHHO-
scretnueckas [1, 48]. Ee peamu3zamuisi BbI3BIBACT OIPENCICHHBIC TPYIHOCTH Y
NEePEeBOUYHKA, CBSI3AHHBIE C!

— 00uIMeM BBIPa3UTEIBHBIX CPENICTB U MOHSATUH;

—  BBICOKOM SMOLMOHAJILHOM Harpy3Kou;

—  HCIIOJIb30BAHUEM YCTAPEBILNX BBIPAXKEHUN U apXau3MOB;

—  OOJBIINM KOJIMYECTBOM CTHIUCTHUECKHX IpreMoB [10].

Jlis nocTrKEeHHsI aIeKBAaTHOCTH MEPEBOJIA XY0KECTBEHHOTO MMPOU3BEACHHUS, a
TaK)Ke Tepefaydl CHUCTeMbl 00pa30B, 3aJI0KEHHOM aBTOPOM OPHUTMHAJIBHOIO TEKCTa,
NPUMEHSIIOTCST  MEepeBOqYECKUe  TpaHchopMmallud, MNPEACTaBIAIOMMEe  COOOoM
«MHOTOUHMCJICHHBIE Y KAYE€CTBEHHO Pa3HOOOpa3HbIe MEXbSI3bIKOBBIE MPEOOPa30BAHMUS,
WCIIOJIb3yeMbIE JIJIE TOTO, YTOOBI TEKCT TMEpeBOJla C MaKCHMAaJbHO BO3MOYKHOM
MOJTHOTOM TIepefaBall BCIO WHMOPMAIUIO, 3aKIIOUEHHYIO B HCXOJHOM TEKCTE, TpHU
CTPOTOM COOJTIOICHUH HOPM s13bIKa miepeBoaa» [3, 190].

[lepeBomueckue TpaHChHOPMAITUH ACTSATCS HA JICKCUYECKHE, TPaMMaTHIECKHUE U
JIeKCHKO-TpaMmarndeckue [5, 172-185].

Jlekcuueckne  TpaHcopMmalMM  BKJIIOYAIOT B ce0d  NEpPEeBOAUECKOE
TPAHCKPUOUPOBAHUE U TPAHCIUTEPALIUIO (CITOCOOBI TIEpeBO/Ia IEKCUUECKON €IUHUIIBI
OpUTHHAJa, 3aKITIOYAIOIINECS B BOCTIPOM3BEICHNN €€ (DOPMBI C TTIOMOIITLIO0 OYKB SI3bIKA
nepeBojia), KajdbKUpOBaHUE (3aMeHa Mop(eM WIH CJIOB S3bIKa OpUTHHAIa HUX
JIEKCUYECKUMHU COOTBETCTBUSIMHU SI3bIKAa TMEPEBOAA) M JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHUE
3aMeHbI (TaKhe Kak KOHKpETH3allKs, TeHepaIr3aius U MOTY/ISLIHS).

K  rpammarmdyeckum  TpaHchopManusM  MOTYT  OBITh  OTHECCHBI:
CUHTaKCHUYECKOE YIMOAOOJeHHe, WU JOCIOBHBIA MepeBoj (CHMHTaKCHYecKas

CTPYKTypa OpUTHHAJIa NMPeoOpa3yeTcsi B aHAJIOTHYHYIO CTPYKTYPY SI3bIKa MEPEBOJIa),
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YJIICHEHHE TNPEJIOKEHUsT (CMHTAaKCHuYecKasi CTPYKTypa MpEeAJIOKEHUsS OpUrhHaja
npeoOpasyercst B ABE WU Oojiee MPENUKATUBHBIE CTPYKTYPHI SI3bIKa IMEpPEBOJA),
o0beIMHEHHE MPEUIOKEHUN (COeAMHEHUE JABYX MNPOCTHIX MPEIIOKEHU B OIHO
CIIO)KHOE), TpaMMaTH4YecKue 3aMeHbl ((opM CIIOB, YacTel peuyd WU UJICHOB
MIPEIIOKEHUS ).

JlexcuKO-rpaMMaTHYECKUE TpaHchopmaluu BKJIFOYAIOT B ceost:
AaHTOHUMHUYECKUN TEpeBOA (3aMeHa YTBEpAWUTENbHONM (OpPMBI B OpUTHMHANE Ha
OTpULIATENIbHYIO B TI€peBOie, U HAO0OpPOT), OMNUCATEIbHBIM TepeBoi (3aMeHa
JIEKCUYECKOM  €OMHUIBI  CIOBOCOYETAHMEM, PACKPBIBAIOIIMM €€ 3HAueHHue),
KOMITEHCAIMI0 (Crocod, Hpu KOTOPOM DJIEMEHThl CMbICTA, YTpau€HHbIE MpH
nepeBojie, MepealoTcsd B TEKCTE MepeBo/ia KAKUM-IHMOO0 MHBIM CPEACTBOM, IMPUYEM
HEeoO0s3aTeIbHO B TOM K€ MECTE, YTO U B OPUTHUHAJIE).

Jlis  BeiABIEHUS cHnenuuKd Tepenadd  (PpaHIly3CKUX —XyHT0KeCTBEHHBIX
TEKCTOB Ha PYCCKHUM sI3bIK OBLIT MCIIOIB30BaH NepeBosi pomana Maprena [laxa «Kaxk s
cran uanorom» [11] («Comment je suis devenu stupide» [15]), BeimonaeHnbIi B 2005
rony Upunoit McaeBHor Ky3HE0OBOM, pOCCUHUCKONW MEPEBOIUHUIICH, MOJTOTOBUBILIECH
MEePEeBO/bI MPOU3BEICHUN TaKUX (DPAHKOSA3BIYHBIX MHcCATe]Ie M MO3TOB, Kak ApPTIOp
Pem60, Ansbep Kamro, I'mitom Anomnunep, Cumona ne bosyap, Amenn Horom0 u
AP

B cBoem pomane Mapren [Iaxx BeiIcMEnBaeT ¢ OJHON CTOPOHBI M AHAIIU3UPYET C
JIpYyroy Takue TEeMbl, KAK MHTEJUIEKTYaJu3M, KOHLEMIMS MacCOBOTO MOTpeOIeHHUS,
Henenoctb MupoyctporctBa. [lo muenuto T.I. CTpyKoBOH, OH «BEJIHUKOJEITHO
nepesaeT MOCTIePCOHAIbHOE O0E3IMUYMBAaHUE 4YEJIOBEKa B METaIojUCce IEePBOTO
necsatmnerus XX Bexa» [13].

I'maBHBII repoii — AHTyaH — YMHBIA U HQUUTAHHBIM MOJIOZIOW YEJIOBEK, CYUTAET
cebs aOCOMIOTHO HECUACTHBIM M3-3a HaldWuus uHTelUiekTa. [lo ero MHeHUIO, BCe €ero

HpO6J'ICMI)I - 6€,Z[HOCTB, MoOpaJibHasd MMOAaBJICHHOCTb M HEyAaBIIAACA JIMYHAA KU3Hb —
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SBJISIFOTCS CIIEACTBUEM «IPOKJIATHS yMmMa». B CBA3u ¢ OTMM AHTyaH NPHUHAMAET
peIIeHre CTaTh CYACTIIMBBIM ITyTEM CTAHOBJICHUS TITYTIIIOM.

1. «Il avait toujours semblé a Antoine avoir I’age des chiens. Quand il avait
sept ans, il se sentait usé comme un homme de quarante-neuf ans; a onze, il avait les
désillusions d’un vieillard de soixante-dix-sept ans. Aujourd’hui, a vingt-cing ans,
espérant une vie un peu douce, Antoine prit la résolution de couvrir son cerveau du
suaire de la stupidite».,

«Anmyany éceeda Kazaniocv, YmMo OH dHcusem no-cooayvu — 200 3a cemv. Ewe 6
oemcmee, 8 cemb Jiem, OH YYBCMBOB8AL CeOsi NOMPENAHHbIM IHCUSHBIO, CIOBHO eMy
ObLIO Yoice No0 namvoecim, 8 OOUHHAOYAMb Ympamujl NOCAeOHUe ULNI03UU, KAK
cemuoecamucemunemnuti cmapey. Cetiuac, 8 HenoiHvle 08a0yaAmMb NAMb, Meumas
obpecmu, HaKoHey, NOKOU, AHMYan pewun Ynpamams C80U M032 8 CABAH 2TIYROCIUY.

B nmanHOM (hparMeHTe mepeBOTUYHMK MCIOIb30Ban npueM Momyisun («l| avait
toujours semblé a Antoine avoir I’age des chiens» — «Aumyany scezoa xkazanroco, umo
oH oicugem no-cobauvu»). Takol MpUEeM TO3BOJISCT aJaNTHPOBATH HIUOMY ITOJ
HOPMBI PYCCKOTO $I3bIKa, a TaKK€ COXPaHUTh OOPa3HOCTh BBICKa3bIBaHUS. [lomMumo
MOJYJISIIIMM UCIOJIb30BaHA Takxke reHepanusamums («il se sentait usé comme un
homme de quarante-neuf ans» — «oun uyyscmeosan cedss nompenanHvim HCU3HBIO,
CI06HO em)y Obllo Yoice noo0 namovoecam»). OH 3aMEHHJ TOYHBIN BO3pACT (KCOpok
0eesimb Jiem») Ha 0000MEeHHBIN (€100 namvoecsim»), 9T0 3ByUUT 00JIee €CTECTBEHHO
IUIE PYCCKOTO sI3bIKa. Takye TMEepeBOMYMK MPHOETHYN K MPUEMY aHTOHHUMHYECKOTO
nepeBoja B coueTannu ¢ Kommencaruei («il avait les désillusions d’un vieillard de
soixante-dix-sept  ans» -  «ympamun  nocieonue  UANIO3UU, Kax
cemuoecsmucemunemuuil  cmapey»). PyCCKWIl BapuaHT «ympamun NnocieoHue
uano3uw» TIEpeaacT 3aBePUICHHOCTH IMPOIlecca, OKOHYATSIBHYIO TOTEPI0 HaICHkK].
BrickaspiBaHue 3BYYHT Oojiee ApaMaTHYHO W 3MOIMOHaibHO. Kpome Ttoro, BO
dparmente «Antoine prit la résolution de couvrir son cerveau du suaire de la

stupidité» mepeBoIYMK HMCIOIB30BAT KOHTCKCTHBI CHHOHHM «yHpsATarb» («Aumyan
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Pewiun yapamamsp ceol M032 8 caéaw nynocmu»). BelOOp Takoro BapuaHTa nepeBoja
MOTYEPKHUBACT OCO3HAHHBIM XapakTep PEIICHHs Tepos, CTPEMIICHHE HE TIPOCTO
CKPBITh pa3yM, HO HAMEPEHHO M30JIMPOBATh €0 OT BHEIIHETO MUPA.

[TepeBomurKkoM ObLTa MCIOIB30BaHa KOHKpeTH3alus («espérant une vie un peu
douce» — «wmeumas obpecmu HaxoHey noKouw»). JlaHHOE TIEPEBOAYECKOE PEILCHHE
OBLJIO KCIIOJNIB30BAHO ISl YCUJIEHUS! BBIPA3UTENIBHOCTH, a TaKxke sl 0osiee TOYHOM
nepenayr IMOIMOHAIILHOTO coiepkanus. [lepeBeneHHbIN BapUaHT «0Opecmu NOKOU»
CUJIbHEE MepeaeT BHYTPEHHIOIO MOTPEOHOCTh Teposl.

Jlis mepenmaun cioBocodeTaHus «avoir 1’age des chiens» mepeBomuunk
npuOerHys K JIEKCHYEeCKOMY J00aBICHMIO, YTOOBI caenarh ¢pa3y Oojiee MOHATHOM
JUISL PYCCKOSI3BBIYHOTO YHMTATENS («orcueem no-cobauvu — 200 3a cemv»). Jlo0aBacHue
TaK)Ke MCIOIB30BaHO I mepeaadn Bo3pacra («Aujourd’hui, a vingt-cing ans ...» —
«Ceuuac, 6 Henonnvle 0gadyamsy nams ...»). OJHAKO B JAHHOM IpUMEpE NOJOOHBIN
OpyUeM HE KaKeTCd HaM yAayHbIM, TaK KakK, Ha Hall B3I, OH SBIAETCS
U30BITOYHBIM. UTOOBI YCHIIMTH 3KCIIPECCHBHOCTH, TPHU mepeBoae ¢pasbr «quand il
avait sept ans, il se sentait usé» Taxke HCIOJIB30BAaHBI JIEKCHUECKHE TOOABICHUS —
«euqe 6 oemcmaee, 8 cemb Jiem, OH YY8CMB08aIl cebsl NOMPENAHHbIM HCUZHBIOY.

2. «Il avait peu d’amis, car il souffrait de cette sorte d’asocialité qui vient de
trop de tolérance et de compréhension. Ses godts sans exclusive, disparates, le
bannissaient des groupes qui se forment sur des dégodts. S’il se méfiait de I’anatomie
haineuse des foules, c’est surtout sa curiosité et sa passion ignorant les frontiéres et
les clans qui en faisaient un apatride dans son propre pays».

«/[pyzeil y He2o ObLIO Mano, ubo on cmpaoanr mou Gopmou AcCoOYUaIbLHOCMU,
Komopas 6o3Huxkaem om upeamepHou mepnumocmu. Lllupoma ez2o cobcmeeHHbIX
8KYCO8 U NPUCMPACMUL 3AKPbI8ALad OJisl He20 00CMYn 6 2pYnnvl, CNAOMUBUIUECS HA
ocHoge ommopoiceHusi 4e2o-1ubo. On ocmepe2ancs eOuHOOYUUs, 3AMEUEHHO20 Ha
HeHaBUCmu, U UMEHHO e20 NHO03HAMENbHOCHb U OMKPLIMOCHb, Ol KOMOPOU He

CYUWecmensao Hu 2panuy, Hu KiaHos, 0e1aiu €20 YyHCuM 6 pOOHOU CMpPaHe.
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Jliis mepeBosia pUBEACHHOTO (parMeHTa Oblia mpuMeHeHa nepecraHoBka («l|
avait peu d’amis ...» — «/[pyseii y neeo 6vi10 Mazo ...»). BeiOpanHas Tpanchopmanus
MMO3BOJIACT MMOAYCPKHYTDH 0COOEHHOCTH XapakTepa reposa u 0oJjiee 4eTKO OIIpCACINTD
ero monokeHue B oOmectBe. [lomMuMoO 3TOro, OBLI MCMONB30BaH TaKXKE MpPUEM
OIyIIEHMsI, KOTOPBI CcrocoOCcTByeT Komripeccuu BbicKasbiBanus («ll avait peu
d’amis, car il souffrait de cette sorte d’asocialité qui vient de trop de tolérance et de
compréhension». — «/[pyseii y ne2o 6ObL10 mano, ubo o cmpaoair mou Gopmou
ACOUUAILHOCIU, KOMOPAsL 603HUKAENL OM YPEIMEPHOI MEPRUMOCHIU).

Kpome Toro, B 1aHHOM (pparMeHTe MIUPOKO YHOTPEOISAIUCh KOHTEKCTyaIbHbIE
CUHOHUMBI:

— «Ses godts sans exclusive, disparates, le bannissaient des groupes qui se
forment sur des degoQts». — «Illupoma e2o cobcmeennvix 6KyCco8 u NPUCMpacmuil
3akKkpovleaia 0Nl He2o docmyn 6 2pynnsl, CNJIOMUBUUECA HA OCHOBE OMMOPIHCEHUA
ye2o-1bo»;

— «S’il se méfiait de I’anatomie haineuse des foules, c’est surtout sa curiosite
et sa passion ignorant les frontiéres et les clans qui en faisaient un apatride dans son
propre pays». — «On ocmepezcancsi eOUHOOYWIUS, 3AMEUEHH020 HA HEeHABUCU, U
UMEHHO €20 NII0003HAMENIbHOCMb U OMKpbIMOCmba, ot KOI’I’lOpOﬁ He cyuecmeosalo
HU 2PAHUY, HU KIAHO8, Oelalll €20 YYHCUM 8 POOHOU CMPAHE.

JlaHHBIA TIpUEM TO3BONMII H30€KaTh OYKBAaJbHOCTH W CTHUJIMCTUYECKOU
HCCCTCCTBCHHOCTH, IIPHU 3TOM COXpaHAA 06pa3HOCTB 1 OMOIINMOHAJIBHOCTD.

MO,HYJ]}IIII/IH B COUYCTaHUU C OJOJICMCHTaMH  OIIKMCATCIBHOIoO IICPCBOAA
ucronb3oBada B oTpeiBke «S’il se méfiait de I’anatomie haineuse des foules ...» —
«OH ocmepezancsi eOUHOOYWIUA, 3AMEUIeHHO020 HA HeHagucmu ...». VcxonHas
enununa «l’anatomie haineuse des foules» mepemaercst uepe3 Gosee adcTpakTHOE
[IOHATHUC «eéuHodywue, 3ameuleHHoe Ha - HeHasucmu», 4YTO oOecrieunBaeT
CTUIIMCTUYICCKYIO CCTCCTBCHHOCTHL IICPCBO/d, HO 0e3 norepu  CMBICIOBOIO

COJICpIKAHUSI.
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B JaHHOM (I)paFMCHTC Ha6JIIOI[aCTC}I TAKXKC I'CHECpaJIn3anunsa C 3aMEHOMN 4acTHu
peun («Ses godts sans exclusive, disparates ...» — «Illupoma e2o cobcmeennvix
8KYCO8 U NPUCMPACMULL ...»), TIOCKOJbKY MePEUUCIUTENIbHAS XapaKTEPUCTUKA BKYCOB
(«sans exclusive, disparates») mepemana uwepe3 0000MmIalONIee MOHATHE KUUPOMA
6Kyco6», 4TO ylnpomacT IMOHMMAaHHUC TCKCTA YMUTATCIICM. K TOMY JKC IICPCBOAYNKOM
UCIIOJIb30BaHbl JO00aBICHHS («npucmpacmuil», <cobcmeenHvix»). DTO TO3BOJSCT
CIeNlaTh XapaKTEPHUCTUKY Tepos Oojee TOMHON, WHIWBUIYATM3UPOBAHHONW U
€CTECTBCHHOM A1 PYCCKOro A3blKa, a TakKKC YCHIIHMBACT XYAOXKCCTBCHHYIO
BBIPpA3UTCIIBHOCTL TCKCTA, IICpCAaBasd CMbBICII OPUTHUHAJIA KOMIIAKTHO U 06p8.3H0, oe3
IIOTEPU JIETANIEH.

[lepeBoqunk  Takke  HCIOJB3YET  TpaMMaTHYEeCKUe  TpaHCHOpMAIIUH.
Hampumep, Bo dparmente «qui se forment sur des dégolts» npowusBenena 3ameHa
JMYHOW TIJIarOJBbHOM (OPMBI TPUYACTHOW KOHCTpyKIMeH («cniaomuewueca Ha
OCHOBe OMMOpIICeHUsT Ye2o-1ubo»). JIaHHBIM TpUEeM CIIOCOOCTBYET KOMIIPECCUU
NPEAT0KEHUS.

3. «lIl n’avait pu s’en empécher. Sa curiosité vivace le poussa a se précipiter a
la bibliotheque municipale de Montreuil, & deux pas de chez lui: il voulait devenir
alcoolique intelligemment, de maniere constructive et cultivee, connaitre les secrets
du poison qui le sauverait. Antoine fouilla dans les rayons, sélectionna les livres qui
lui semblaient les plus intéressants sous le regard condescendant du bibliothécaire,
intimement persuadé d’étre intelligent parce qu’il était mal habillé. 1l connaissait
bien Antoine, cela faisait quatre ans de suite qu’il était désigné «lecteur de I’année».

«Hamypa e3ana ceoe. Hoeu, Osudicumsie dicugetiuieil 110003HAMENbHOCMbIO,
camu noxwecau AHmyana 8 MyHUYUnAaIbHyo OubIUOmexy, 8 08yX ulazax om e2o 0oMd 8
Moumpee: on xomen cmambuv arKO2OIUKOM He aObl KaK, a KYIbMypHO, NOOOUMU K Oely
2PAMOMHO U Npexcoe 6ce20 OOCKOHANIbHO Y3HAMb CEOUCMEA s0d, KOMOPblL €20
cnacem. OH 00120 pbLICA HA NOIKAX U OMOOPAN OKONO 0eciamKda KHue — noo

ON1A2OCKIOHHBIM B83215100M 6u6fzu0mel<apﬂ, 6006pd9f€d@m€20 cebsi UHmMeIUeeHNMHbIM
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UEN06EKOM mOJIbKO nonomy, 4mo njioxo ooem. Eu6ﬂu0mel<apb SHAJ AHmyaHa 6 Jluyo,
U0 e2o yoice uemvipe paza 0OvAGIANU YUMamenem 200a».

Bo ¢parmente «il voulait ... connaitre les secrets du poison qui le sauverait» —
«OH XxXomea ... Y3Hamo ceolcmaa }1061, KOI’I’lOpblIZ eco cnacem>» TICPCBOAYMKOM
MCITOJIb30BaHa 3aMeHa BpeMeHHOU (opmbl Tnaromna. [lepeBogueckas TpanchopMaus
00yCJIOBJIEHa OTCYTCTBHEM B SI3bIKE IEPEBO/IAa COOTBETCTBYIOIIEH Kareropuu Futur
dans le passé.

B MMPCACTABJICHHOM OTPBLIBKC aBTOP HIMPOKO MPHUMCHACT MOAYIIALINIO:

— «ll n"avait pu s’en empécher» — «Hamypa 63s1a ceoe»: UCTONb30BAHHE
JAHHOTO TpHEeMa TMO3BOJIIO YCHIUTh XyHOXKECTBEHHBIH 3()(EKT M MOTUEPKHYIO
0COOCHHOCTH XapakTepa AHTyaHa, KOTOpas U IpuBeJia ero B OUOIHOTEKY;

— «Sa curiosité vivace le poussa a se précipiter a la bibliotheque municipale
de Montreuil ...» — «Hoeu, osudcumvie dicusetiuen 10003HAMENIbHOCbIO, CAMU
nonecau Aumyana 6 MYHUYUNATbHYIO OUOIUOMEKY ...». TIEPEBOAYECKOE PEIICHHE
KaXXCTCA HaM yAauHbIM, ITOCKOJIbKY ACJIacT HpG,ZICTaBJIeHHBIﬁ dBTOpOM 06p8,3 Oosee
IMOHATHBIM IJIA PYCCKOA3BIYHOI'O HHTATCIIA. CDpa3a «HocUu camu noHecau» Hapiaay C
«PYKU camu NOMAHYIUCH» IIUPOKO MPUMEHSETCS B PYCCKOSA3BIYHOU JINTEPATYPE.

Taxkxke B JaHHOM OTPBIBKC IICPCBOAYHK HUCIIOJIb3YCT KOM6I/IHI/IpOBaHHBIe
npueMbl TiepeBoaa, Hampumep, Bo ¢parmente «il voulait devenir alcoolique
intelligemment, de maniére constructive et cultivée» wucnonp3oBan mpuem
KOMIIPECCUHU B COUYCTAHUU C I[O6aBJ'ICHI/I€M («OH xomen cmams AKO2OAUKOM He adbl
KaK, a Ky1bmypHo, ROOOUmMU K 0ely 2pamomno»). TIepeBoIunK CKUMACT CMBICI
«intelligemment, de maniere constructive et cultivée» 1o omHOro Ccl10Ba «KYIbNYPHO,
IIPU 3TOM JO00ABISIET «He abbl Kak» U «Noooumu K 0eny 2pamomHo», TIepecTpanBas
MNpCHJIOKCHUEC W IIOAYCPKHBAsA CCPLE3HOCTH HaMepeHI/Iﬁ ITIaBHOr0 reposda, HO IIpH
9TOM, HC UCKaXasA CMbICJI OPUT'MHAJIbHOT'O (bparMeHTa.

JIOTTOTHUTENIBHBIN AKIIEHT HA HAMEPEHUAX Ieposi MEPEBOUMK CO3JIa€T 3a CUET

COUYCTaHMs OMYIIECHHUsS U KOHKPETU3alMK B OTPhIBKE «... Selectionna les livres qui lui
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semblaient les plus intéressants ...» — «... u omobpan okono decamka KHue ...».
Takum 00pa3zoM, NMEPEBOMYHMK JAENACT AaKICHT Ha KOJIUYECTBE OTOOPAHHBIX KHHI,
ormyckasi (hakTop UHTEPECHOCTH, YTO TTO3BOJISIET CO3/IaTh KOMHUECKHH (D (DHEKT.

B orpeiBke «... sous le regard condescendant du bibliothecaire, intimement
persuadé d’étre intelligent parce qu’il était mal habillée ..» - «... nroo
O1a20CKNIOHHBIM 83215100M OUbIUOMEKAPS, 8000pa*CABULE20 CeOsi UHMENTULEHIHbIM
YenoeeKoM MONbKO HNOMOMY, 4MO NJA0X0 00em ...» TEPEBOAYUK WCIIOIb30BaI
KOHTEKCTyajIbHble cMHOHUMBI «intelligent» u «unmennuecenmmuvim uenosexom». Takoi
MEepEeBOAYCCKUI  MpHUEM  CO3JaeT KOMUYECKHH 00pa3 OubmmoTekaps  Kak
OTPHIIATEIFHOTO MEPCOHAXKA, HAJl KOTOPBIM aBTOP HPOHU3UPYET.

Taxoke CTOUT OTMETHUTh HEyJJauHOE TIEPEBOAUECKOE PEIICHUE, MPEACTABICHHOE
B CIIeNymomeM OTphiBKe: «... Sous le regard condescendant du bibliothécaire,
intimement persuade d’étre intelligent parce qu’il était mal habillé ...» — «... noo
021420CKNIOHHBIM 832715100M OUbIUOMEKAPsl, 8000paicasuie2o ceds UHMELIUSEHMHbIM
Ye08EKOM MOILKO NOMOMY, YMO NA0X0 00em ...». B TaHHOM cilydae NepeBOTIHKOM
HEKOPPEKTHO OBbLIO BHIOPAHO OJHO M3 3HA4YEHUH cjoBa «condescendant». Muarepuer-
cimoBapr «Le Robert» ompenmensier «condescendant» kak «hautain, supérieur»
(HamMeHHBI, npeBocxoismmii) [14]. BeiOpaHHBIH — pycCKHMid  3KBHUBAJICHT
«ONA2OCKIOHHBIU» TPOTUBOPEYUT HETATMBHOW XapaKTEPUCTHKE OHOIHOTEKaps,
IIPUBEICHHON Jajee.

Bo ¢parmente «cela faisait quatre ans de suite qu’il était designé «lecteur de
I’année» — «ubo ezo yoice uemvipe paza 06vAGIANU YUMAMenem 200a» TIEPEBOTUNK
NpUMEHUI KOMIUIeKC TpaHchopmanuit. s mepeBoga «quatre ans» mcmojb3oBaHa
reHepanu3anys («uemvlpe paza») BO W30CKAHHE IMOBTOPEHHSI B IIEPEBOJC CIIOBA
«200». Takxke npuMeHeHa 3aMeHa (popMbl TACCUBHOTO 3ajiora «était désigné» Ha «eco
00bA6AIU», UTO 0OJIEE XaPAKTEPHO JJISI HOPM PYCCKOTO SI3bIKA.

W3 ananw3a TpEACTAaBICHHBIX OTPHIBKOB MBI MOXKEM CHeNaTh BBIBOJ, YTO

MMEPCBOAYUK CTPEMMIICA CACIATb IIPOU3BCIACHHC 0oJiee TTOHATHBIM PYCCKOA3BIYHOMY
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YUTaTeNl0, B CBSI3M C 4YeM BbIOMpan Takue TpaHcPopMaluu, Kak MOMYJISLMS,
KOHKPETHU3alns, T00aBICHHUE, OIMYIICHHE, KOHTEKCTHASS CHHOHUMWSI, KOMIIPECCUS H
ap. Taxke OBUTM MIMPOKO MCHOJIB30BaHbI TpaMMaTH4YeCKue TpaHchopmalmu,
MO3BOJISIONTUE ATAaNTUPOBATh (PpaHITy3CKUE MPEMIOKEHUS TI0J] HOPMBI CHHTaKCHCa
pycckoro s3blka. W3  3TOro cienyer, 4Yro i KAYECTBEHHOIO IEPEBOJA
Xy[IO’)KECTBEHHOTO  MPOU3BEICHUS  NEPEBOAUYMKY  HPUXOAUTCS  UCIOIb30BaATh

COYETaHMS PA3IMYHbIX IPUEMOB U TpaHCchHOopMaInii.
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